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APPENDIX 2 

    
MANUEL D’INSTALLATION ET D’UTILISATION DU RÉSERVOIR À EAU OPTIONNEL 

INSTALLATION AND OPERATION MANUAL OF THE OPTIONAL WATER TANK 
 

 

   

Le réservoir décoratif de J.A. Roby ajoute 
une touche d’esthétisme à votre cuisinière 
tout en complétant votre ensemble de 
cuisine. Comme attendu, le réservoir permet 
de garder une source d’eau chaude à portée 
de main pour votre maisonnée. 

 

 

Note : Le réservoir n’est pas conçu pour 
faire bouillir l’eau ni pour réchauffer l’eau 
rapidement. Il ne sert qu’à maintenir la 
température de l’eau sur une période 
prolongée.  

Attention : Pour remplir le réservoir d’eau 
chaude J.A. Roby préconise l’utilisation 
d’une bouilloire conventionnelle en métal 
placée directement sur le dessus du 
poêle  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The  J.A. Roby’s decorative water tank 
adds a touch of aesthetic to your cook stove 
while completing your kitchen set. As 
expected, it also provides an handy source 
of warm water for your household.  

 

 

Note: The water tank is not conceived to 
boil water nor to warm it up quickly. It’s 
only purpose is to maintain the 
temperature of the water on an extended 
period.  

Attention: To fill the water tank, J.A. 
Roby recommends using a standard 
metal kettle placed directly atop of the 
cook stove hob  
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INSTALLATION DU 
RÉSERVOIR 

1) Visser partiellement les 4 vis 
(A) fournies avec le réchaud 
de façons à laisser 
suffisamment de jeu pour 
pouvoir accrocher ce dernier 
les vis 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2) Accrocher le réchaud sur les 
4 vis en passant chacune 
d’entre elles dans les 4 
espaces du réchaud prévus à 
cet effet  
 

 
 

3) Appuyer le réservoir a eau 
sur les 4 vis puis serrer les vis 
complètement  

 

 

X 4 

WATER TANK 
INSTALLATION 

1) Screw partially the 4 screws (A) 
provided with the water tank. 
Keep enough clearance in order 
to hang the water tank on them 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2) Hang the water tank on the 4 
screws by passing each one of 
them in the waters tank’s 
spaces provided to that effect 
 

 

 

 

3) Support the water tank on the 
screws and tighten them 
completely  

 

 

X 4 
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REMPLISSAGE DU 
RÉSERVOIR 

1) Ouvrir le couvercle et enlever le 
second couvercle d’acier inoxydable 
amovible 

2) Verser directement l’eau chaude dans 
le réservoir et remettre le couvercle 
amovible pour prévenir la 
condensation directement dans 
caisson du réservoir 

•  

Danger : Il n’est pas recommandé de 
consommer de l’eau chaude qui est 
restée stagnante trop longtemps. Il est 
important de changer l’eau aux 2 jours. 
Il est aussi important de nettoyer et 
détartrer le réservoir régulièrement. 

 

 

 

 UTILISATION DU RÉSERVOIR 

1) Ouvrir la porte et ouvrir la poignée du 
robinet. Attention à bien refermer la 
poignée du robinet pour prévenir un 
dégât d’eau 

 
 
 
 
 
 

 NETTOYAGE DU RÉSERVOIR 

1) Ouvrir le couvercle 

2) Retirer le réservoir d’acier inoxydable 
en l’inclinant par l’avant de façon a 
laissé passer la tête du robinet  

3) Procéder au nettoyage avec du savon 
à vaisselle et de l’eau 

4) Replacer le réservoir en le plaçant 
plutôt vers l’arrière afin que la porte 
n’heurte pas la tête du robinet en la 
refermant 

 

 FILLING OF THE WATER 
TANK 

1) Open the lid and remove the second 
stainless steel removable lid 

2) Poor hot water directly inside the 
water tank and put back the lid to 
prevent water condensation in the 
water tank chamber 

•  

Warning : It is not recommended to 
consume warm water stagnating for a 
long period. It is therefore important 
to replace the water at least every 2 
days. Moreover, It is important to 
clean up and descale the water tank 
regularly  

 

 

 

 

WATER TANK’S USAGE 

1) Open the door and turn the tap. 
Make sure that the tap handle is 
closed completely to prevent water 
spill 

 
 
 
 
 
 
 

CLEANING OF THE WATER 
TANK 

1) Open the lid 

2) Remove the stainless-steel tank by 
tilting it forward so that it lets the 
valve head pass 

3) Proceed to the water tank clean up 
with water and soap 

4) Put back the water tank where it 
belongs by taking care of putting it a 
little bit backward so that the door 
doesn’t hit the valve head while 
closing it 

 


